
ILGALAIKĖ PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR.___ 

 

(ECOCOST NR. 7986) 2 PIRKIMO DALIS. MOBILIEJI TELEFONAI SU iOS OPERACINE 

SISTEMA 

 

2023 m.  _________  d. 

Kaunas 

 

VšĮ Kauno technologijos universitetas, buveinės adresas, K. Donelaičio g. 73, LT-44249 Kaunas, 

juridinio asmens kodas 111950581, atstovaujama Organizacijos vystymo direktorės Evelinos Meilienės, 

veikiančios) pagal 2019-01-31 rektoriaus įsakymą Nr. A-59, (toliau – Pirkėjas),  

ir  

UAB „Tele2“ prekyba, buveinės adresas Upės g. 23, LT-08128 Vilnius, juridinio asmens kodas 

302473332, atstovaujama Viešojo sektoriaus projektų vadovės Audronės Svetlovienės, veikiančios pagal 

2022 m. balandžio 21 d. įgaliojimą Nr. 22-07 (toliau – Tiekėjas), 

 

toliau sutartyje Pirkėjas ir Tiekėjas kartu vadinami Šalimis, atskirai – Šalimi, susitarė ir sudarė šią prekių 

viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis): 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1.1. Šia Sutartimi Tiekėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekes, nurodytas Sutarties 

priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Prekės), o Pirkėjas įsipareigoja Prekes priimti ir sumokėti 

už jas Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka.  

1.2. Šia Sutartimi Šalys taip pat susitaria dėl konkrečių užsakymų vykdymo sąlygų ir tvarkos. 

1.3. Šiai Sutarčiai priskirtini BVPŽ kodas (-ai): 32250000-0Mobilieji telefonai. 

1.4. Sutartis sudaryta viešojo pirkimo (EcoCost Nr. 7986) „ Mobilieji telefonai“(CVP IS Nr. 687268) (2 

pirkimo dalis Mobilieji telefonai su iOS operacine sistema) pagrindu (toliau – Pirkimas). 

1.5. Reikalavimai Prekėms aprašyti Sutarties priede „Techninė specifikacija“. 

 

2. KAINA IR SUTARTIES VERTĖ 

 

2.1. Sutarties vertė be PVM yra 20 000,00 EUR (dvidešimt tūkstančių eurų 00 ct). 21% (dvidešimt vieno 

procento) PVM sudaro 4 200,00 EUR (keturi tūkstančiai du šimtai eurų 00 ct). Sutarties vertė su 

PVM – 24 200,00 EUR (dvidešimt keturi tūkstančiai du šimtai eurų 00 ct). 

2.2. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara, nustatyta laikantis Viešųjų pirkimų tarnybos 

direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (aktualios redakcijos) „Dėl Kainodaros 

taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“, kuri detalizuota šioje Sutartyje ir Sutarties 1.4. punkte 

nurodyto Pirkimo sąlygose.  

2.3. Įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti peržiūrimi:  

2.3.1. bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų 

įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties 

sudarymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo 

pagal šį punktą dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų indekso (Vartojimo prekės 



ir paslaugos) pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.3.3. punkte, padidėja arba sumažėja 

daugiau kaip 5 procentais (-us). Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos 

Statistikos Departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių 

duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos 

Statistikos Departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 

2.3.2. Šalys privalo susitarime dėl įkainių perskaičiavimo nurodyti indekso reikšmę laikotarpio 

pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, 

kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės Sutarties vertę. 

2.3.3.  Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 

𝑎1 = 𝑎 + (
𝑘

100
× 𝑎), kur 

a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo). 

a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 

k – Pagal Statybos sąnaudų elementų kainų indeksą (Vartojimo prekės ir paslaugos) apskaičiuotas 

Statybos sąnaudų elementų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė 

skaičiuojama pagal formulę:  

 𝑘 =
𝐼𝑛𝑑𝑛𝑎𝑢𝑗𝑎𝑢𝑠𝑖𝑎𝑠

𝐼𝑛𝑑𝑝𝑟𝑎𝑑ž𝑖𝑎
× 100− 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai Šaliai datą naujausias paskelbtas 

Statybos sąnaudų elementų kainų indeksas (Vartojimo prekės ir paslaugos). 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Vartojimo prekių ir paslaugų kainų indeksas 

(Vartojimo prekės ir paslaugos). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra 

Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia 

(mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės 

mėnuo. 

2.3.4. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. 

Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno 

skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po 

kablelio. 

2.3.5.  Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo 

atliktas perskaičiavimas.  

2.3.6. Šalis, inicijuojanti Sutarties įkainių perskaičiavimą, informuoja kitą Šalį raštu apie 

pageidavimą perskaičiuoti įkainius ir pateikia įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų 

aplinkybių, suteikiančių teisę keisti Sutarties įkainius, egzistavimą. 

2.3.7. Įkainio perskaičiavimas taikomas tik tai Prekių daliai, kuri Pirkėjo dar nebuvo apmokėta. 

Už Prekes, pristatytas iki susitarimo dėl Prekių įkainių perskaičiavimo pasirašymo dienos, 

Pirkėjas apmoka taikant iki tol galiojusius Prekių įkainius, o už Prekes, užsakytas po 

susitarimo pasirašymo dienos, Tiekėjui bus apmokama taikant naujus Prekių įkainius. 

2.3.8. Perskaičiuoti įkainiai įforminami susitarimu prie šios Sutarties, pasirašomu abiejų Sutarties 

Šalių ir įsigalioja nuo susitarimo pasirašymo datos, jei susitarime nenumatyta kitaip. 

2.4. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teisės aktams pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio dydis, 

pasiūlymo kaina (Sutarties kaina) be PVM, kuri buvo nurodyta pateiktame pasiūlyme, dėl to nebus 

keičiama, t. y. Pirkėjas mokės Tiekėjui už tinkamai pagal Sutartį pateiktas Prekes, kainą, kuri bus 

lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Prekių kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal 

naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės aktai numatytų kitaip. 



2.5. Tiekėjas privalės pristatyti / paruošti atsiėmimui Prekes pagal atskirus žodinius ir (arba) raštiškus 

Pirkėjo pateiktus užsakymus. Tiekėjas įsipareigoja pradėti tiekti Prekes po Sutarties pasirašymo ir 

atitinkamo užsakymo gavimo dienos.  

2.6. Pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodyti Prekių kiekiai orientaciniai, t. y. Pirkėjas pasilieka teisę 

atsisakyti viso ar dalies Prekių kiekio, jeigu jis neturės pakankamo, nuo jo nepriklausančio 

finansavimo, arba Prekių ar jų dalies nereikės vykdant savo funkcijas, arba/ir dėl kitų priežasčių. 

Tokio atsisakymo atveju Pirkėjas sumoka Tiekėjui už iki atsisakymo faktiškai pristatytų Prekių 

kiekį.  

2.7. Pateikdamas užsakymą, Pirkėjas nurodo Prekių kiekį ir adresus, kuriais reikia pristatyti Prekes. 

Pirkėjas turi teisę Prekes atsiimti pats iš Tiekėjo Prekių pardavimo vietų, apie tai pranešęs užsakymo 

pateikimo metu.  

2.8. Tiekėjas prisiima visą riziką dėl to, kad ne nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių padidės su Sutartimi 

ir (ar) Sutarties vykdymu susijusios išlaidos ir Tiekėjui Sutarties ir (ar) konkrečių užsakymų 

vykdymas taps sudėtingesnis (Tiekėjui padidės įsipareigojimų vykdymo kaina). Prekėms taikoma 

nuolaida ir (ar) Sutarties vertė jokiais atvejais nebus keičiama (išskyrus Sutartyje ar Viešųjų pirkimų 

įstatymo 89 str. numatytus atvejus). Įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas nesuteikia 

Tiekėjui teisės sustabdyti Sutarties ir (ar) konkrečių užsakymų vykdymo ar atsisakyti Sutarties ir 

(ar) konkretaus užsakymo šiuo pagrindu. 

 

3. ATSISKAITYMO TVARKA 

 

3.1. Tiekėjas įsipareigoja pateikti Pirkėjui PVM sąskaitą – faktūrą per 4 (keturias) darbo dienas nuo 

Prekių perdavimo, bet ne vėliau kaip iki sekančio mėnesio ketvirtos darbo dienos. Šalys susitaria, 

kad  Prekių perdavimo faktą įrodančiais dokumentais bus laikomi Prekių perdavimo-priėmimo 

aktas, krovinio važtaraštis, PVM sąskaita-faktūra, kurioje detalizuojamos Prekės, ar kitas Prekių 

perdavimo-priėmimo faktą patvirtinantis dokumentas (toliau – Perdavimo-priėmimo 

aktas).  Tiekėjas turi užtikrinti, jog PVM sąskaitą-faktūrą Pirkėjas gautų per informacinę sistemą 

„E. sąskaita“. Tais atvejais, kai Prekių perdavimas grindžiamas Prekių perdavimo-priėmimo aktu ar 

kitu Prekių perdavimo-priėmimo faktą patvirtinančiu dokumentu, Tiekėjas šiuos pasirašytus 

dokumentus per informacinę sistemą „E.sąskaita“  privalo pateikti kartu su PVM sąskaita-faktūra.  

3.2. Tiekėjas pateiktoje PVM sąskaitoje-faktūroje privalo nurodyti Sutarties sudarymo datą bei Pirkėjo 

suteiktą Sutarties numerį. 

3.3. Pirkėjas atsiskaito už pristatytas kokybiškas Prekes ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių 

dienų nuo Tiekėjo Sutartyje numatyta tvarka, sistemoje „E.sąskaita“ gautos ir patvirtintos PVM 

sąskaitos-faktūros dienos. 

3.4. Tiekėjui nesilaikant PVM sąskaitos-faktūros pateikimo terminų ir tvarkos, numatytos šioje Sutartyje 

ir (ar) teisės aktuose, gali būti sulaikomi mokėjimai. Toks mokėjimų sulaikymas nėra laikomas 

Sutarties sąlygų pažeidimu (t. y. nėra skaičiuojami delspinigiai). 

 

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR ATSAKOMYBĖ 

 

4.1. Prekės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per Sutarties priede „Techninė specifikacija“ nurodytą 

terminą nuo užsakymo pateikimo dienos. Pirkėjas užsakymą Prekėms Tiekėjui teikia atsakingų 



asmenų už Sutarties vykdymą kontaktais, nurodytais šios Sutarties 11.5.3. punkte. Užsakymas 

laikomas pateiktu jo išsiuntimo dieną. 

4.2. Tiekėjas įsipareigoja pristatyti Prekes Pirkėjui savo lėšomis, jėgomis ir transportu Užsakyme 

nurodytu adresu. Pirkėjo atstovai taip pat turi teisę Prekes atsiimti patys iš Tiekėjo Prekių pardavimo 

vietų, iš anksto apie tai pranešę. 

4.3. Prekės turi būti naujos, kokybiškos, originalioje pakuotėje bei atitikti tokioms prekėms taikomus 

reikalavimus. Riboto galiojimo Prekės ar Prekės, kurioms yra nustatyti specialūs komplektiškumo, 

transportavimo, laikymo ar sudėties reikalavimai, turi atitikti visus tos rūšies prekėms nustatytus 

reikalavimus. Nustačius, jog Prekės neatitinka joms keliamų reikalavimų, patikrinimo išlaidos tenka 

Tiekėjui.  

4.4. Kai nustatoma, jog Tiekėjas pristatė netinkamas (Sutarties sąlygų neatitinkančias) Prekes, Tiekėjas 

atlygina visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas (įskaitant kompensaciją už atliktus tyrimus ar Pirkėjui 

trečiųjų asmenų pritaikytas pinigines išskaitas ir baudas). Pirkėjas turi teisę nepriimti netinkamos 

kokybės Prekių. Pirkėjas turi teisę reikalauti Tiekėjo pakeisti ar atsiimti Prekes ir po Prekių 

perdavimo-priėmimo momento, jeigu vėliau nustatoma, jog Prekės neatitinka joms keliamų 

reikalavimų. Atgal netinkamas (Sutarties sąlygų neatitinkančias) Prekes Tiekėjas pasiima savo 

lėšomis. Tiekėjas turi saugoti Prekes ir apmokėti visas su tuo susijusias išlaidas iki to momento, kol 

Pirkėjas priima Prekes. Prekės yra laikomos priimtos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dieną.  

4.5. Prekių ar jų dalies pristatymas įforminamas Prekių ar jų dalies perdavimo-priėmimo aktu, kurį 

pasirašo Pirkėjo ir Tiekėjo atstovai.  

4.6. Atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar praradimo pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo-

priėmimo momento. Pirkėjas gali nepriimti Prekių jei Prekių priėmimo ir pirminės apžiūros metu 

paaiškėja, kad Prekės neatitinka Sutarties reikalavimų, nėra tinkamai paženklintos ar 

sukomplektuotos, taip pat jei nėra visų Prekių kokybę, specifikaciją ar garantinį laikotarpį 

patvirtinančių dokumentų. Tokiu atveju Pirkėjas gali nepriimti Prekių. 

4.7. Pirkėjui nepriėmus Prekių ar vėliau paaiškėjus Prekių neatitikimui Sutartyje, Sutarties prieduose ar 

teisės aktuose nurodytiems kriterijams, Tiekėjas įsipareigoja pakeisti nekokybiškas ar netinkamas 

Prekes kokybiškomis ir atitinkančiomis Sutarties sąlygas Prekėmis ne vėliau kaip per 5 (penkias) 

dienas nuo pranešimo dėl neatitinkančių Sutarties sąlygų Prekių gavimo dienos. Tiekėjas savo 

lėšomis užtikrina netinkamų Prekių pakeitimą tinkamomis per Sutartyje nustatytą terminą ir atlygina 

Pirkėjo patirtus nuostolius dėl nekokybiškų Prekių pateikimo. 

4.8. Kartu su Prekėmis Pirkėjui yra perduodami kokybės, tame tarpe EB atitikties deklaracijos (jei 

taikoma) bei Prekių specifikaciją nurodantys dokumentai. Jei su įsigyjamomis Prekėmis turi būti 

pateikta naudojimo jomis instrukcija ar saugos duomenų lapai, Tiekėjas juos pateikia lietuvių kalba. 

4.9. Jei Prekių gamintojas nebegamina Tiekėjo pasiūlyme nurodyto modelio Prekių arba yra kitos nuo 

Tiekėjo nepriklausančios aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negali pristatyti nurodyto modelio ar 

gamintojo Prekės ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į 

gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito 

modelio prekę arba kito gamintojo prekę, atitinkančią Sutarties priede „Techninė specifikacija“ 

nurodytus reikalavimus ir ne prastesnės, nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos kokybės. Jeigu Pirkimo 

procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs Prekių pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne 

prastesnės kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei Tiekėjo 

pasiūlyme nurodytą kainą. Norėdamas pasinaudoti šiuo Sutarties punktu, Tiekėjas turi raštu kreiptis 

į Pirkėją ir gauti jo rašytinį sutikimą. 



4.10. Jeigu Pirkėjas nesumoka už laiku pristatytas, kokybiškas ir atitinkančias Sutarties sąlygas Prekes, 

Pirkėjas moka 0,05 % (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą 

atsiskaityti dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo vėluojamos sumokėti sumos. 

4.11. Jeigu Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes ar pakeisti netinkamas Prekes tinkamomis, Tiekėjas moka 

0,05 % (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą pristatyti (pakeisti) 

Prekes dieną, tačiau bet kokiu atveju ne mažiau kaip 50,00 EUR (penkiasdešimt eurų 00 ct) už vieną 

vėlavimo laikotarpį. Delspinigiai skaičiuojami nuo vėluojamų pristatyti ar pakeisti Prekių vertės. 

Tiekėjui vėluojant pristatyti (pakeisti) Prekes daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas, Pirkėjas turi 

teisę, apie tai iš anksto pranešęs Tiekėjui, pirkti Prekes iš kito tiekėjo ir reikalauti tiesioginių 

nuostolių atlyginimo, įskaitant, bet neapsiribojant kainų skirtumo, susidarančio Pirkėjui įsigyjant 

trūkstamas Prekes iš trečiųjų asmenų ar išlaidų, susidariusių Pirkėjui ištaisant Prekių trūkumus. 

Atitinkamai, Pirkėjas turi teisę nutraukti šią Sutartį, Sutarties 8.5. punkte numatyta tvarka arba 

sumažinti Sutarties kainą, vėluojamų pristatyti ar pakeisti Prekių verte. 

4.12. Tiekėjas neturi teisės vienašališkai keisti Prekių kainos, išskyrus Sutarties 2.4. punkte numatytą 

atvejį. Tiekėjui vienašališkai pakeitus Prekių kainą, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį įspėjęs 

Tiekėją per 5 (penkias) darbo dienas nuo sužinojimo apie Prekių kainos pakeitimą ir reikalauti iš 

Tiekėjo tiesioginių nuostolių atlyginimo, o Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui 10 % (dešimties 

procentų) dydžio baudą nuo Sutarties vertės.  

4.13. Tiekėjas patvirtina, kad turi visas licencijas ir leidimus parduoti ir gabenti Prekes bei kad Prekės yra 

sertifikuotos ir licencijuotos teisės aktų nustatyta tvarka. Tiekėjas taip pat patvirtina, kad Prekės jam 

priklauso nuosavybės teise, nėra įkeistos ar kitaip apsunkintos bei tretieji asmenys Sutarties 

pasirašymo dieną neturi jokių teisių ar pretenzijų į Prekes. 

4.14. Prekėms suteikiama garantija, kurios tvarka ir terminai nurodyti Sutarties priede „Techninė 

specifikacija“. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo-priėmimo 

momento. Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja 

nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos. Garantinio 

laikotarpio metu Tiekėjas privalo nemokamai šalinti gedimus arba sugedusias Prekes ar jų dalis 

pakeisti ekvivalentiškomis ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo apie gedimą 

gavimo momento. Tiekėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias išlaidas. Jeigu Tiekėjas 

vėluoja ištaisyti defektus arba pristatyti naujas Prekes, jis moka Pirkėjui 0,05 % (penkių šimtųjų 

procento) dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo vėluojamų sutaisyti ar pakeisti Prekių 

vertės. Jeigu Tiekėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių Prekių, 

Pirkėjas turi teisę pašalinti Prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas įsipareigoja 

atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius. 

4.15. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo bei nuo 

pareigos atlyginti nuostolius. 

4.16. Tiekėjas patvirtina, jog šios Sutarties pasirašymo metu ir viso Sutarties vykdymo metu atitinka 

pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacinius reikalavimus (jei taikoma). Jei Sutarties vykdymo 

metu paaiškėtų, jog Tiekėjo kvalifikacija nebeatitinka nustatytų reikalavimų ir Tiekėjas jų neištaiso 

per Sutartyje nurodytą terminą, tai bus laikoma esminiu Sutarties pažeidimu.  

4.17. Tiekėjas įsipareigoja laikytis nesąžiningos konkurencijos veiksmų draudimo ir nevykdyti veiksmų, 

kurie prieštarauja ūkinės veiklos sąžiningai praktikai bei geriems papročiams, kai tokie veiksmai 

gali pakenkti kitos Šalies galimybėms konkuruoti, įskaitant siūlymą Pirkėjo darbuotojams nutraukti 



darbo sutartį ar nevykdyti visų ar dalies savo darbo pareigų siekiant naudos sau ar padarant žalą 

Pirkėjui.  

4.18. Pirkėjas siekia įsigyti Prekes, darančias kuo mažesnį poveikį aplinkai, kad Prekei tiekti būtų 

sunaudojama kuo mažiau gamtos išteklių, todėl Tiekėjas įsipareigoja Sutarties galiojimo laikotarpiu 

visą dokumentaciją (įskaitant ir neapsiribojant Šalių bendravimą, Priėmimo-perdavimo aktus ir(ar) 

kitą dokumentaciją) teikti ir pasirašyti tik elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu 

ar kt.). 

4.19. Tiekėjas įsipareigoja tiekti Prekes, kurioms pagaminti, naudojama mažiau ar visai nenaudojama 

pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai ir yra tvirtos, 

ilgaamžės, funkcionalios.  

 

5. TIEKĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS), 

JUNGTINĖ VEIKLA 

 

5.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Tiekėjas pasitelkia šios Sutarties vykdymui, 

neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Tiekėju, yra laikomi Tiekėjo 

agentais. Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes, kaip jo 

paties veiksmai. Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelkia šiuos trečiuosius asmenis (subtiekėjus): 

 

Subtiekėjo pavadinimas ir rekvizitai Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas subtiekėjas 

- - 

 

5.2. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos subtiekėjus, kurie numatyti Tiekėjo pasiūlyme. 

Jeigu Tiekėjas šioje Sutartyje numatytų Prekių pardavimui nori samdyti kitą, nei nurodyta 

pasiūlyme, subtiekėją, jis privalo prieš tai Pirkėjui įrodyti jo patikimumą ir gebėjimą vykdyti 

paskirtas funkcijas, gauti raštišką Pirkėjo sutikimą dėl pasirinkto subtiekėjo bei pateikti subtiekėjo 

dokumentus, pagrindžiančius atitikimą pirkimo sąlygose subtiekėjams nustatytiems reikalavimams. 

Tiekėjas visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant subtiekėjams perduodamos vykdyti 

Sutarties ir (ar) Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą. Tuo atveju, jei Tiekėjas Sutarties vykdymo 

metu savo sutartiniams įsipareigojimams vykdyti pasitelkia kitus nei Tiekėjo pasiūlyme pirkimui 

nurodytus subtiekėjus, Tiekėjas pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus pakeičia be Pirkėjo žinios 

arba jeigu Tiekėjas, savo pasiūlyme nenurodęs apie ketinimą pasitelkti subtiekėjus, pasitelkia 

subtiekėjus be Pirkėjo raštiško sutikimo, Tiekėjas moka Pirkėjui 5 % (penkių procentų) nuo 

Sutarties maksimalios vertės dydžio baudą bei Pirkėjui pareikalavus, nedelsiant privalo atsisakyti 

tokio subtiekėjo paslaugų.  

5.3. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Pirkėjo ir subtiekėjo. Tiekėjas atsako už savo 

subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Pirkėjo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti 

būtų pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Tiekėjo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį. 

5.4. Atsiradus poreikiui keisti Jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu Sutartis yra 

vykdoma pagal Jungtinės veiklos sutartį), Jungtinės veiklos partneriai privalo įvykdyti visas žemiau 

nurodytas sąlygas:  

5.4.1. Pirkėjas gaus šiuos dokumentus: 

5.4.1.1. pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą dėl Jungtinės veiklos 

partnerio(-ių) keitimo; 



5.4.1.2. pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą pasitraukti iš Jungtinės 

veiklos sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį 

naujajam(-iems) / pasiliekančiam (-iams) Jungtinės veiklos partneriui(-iams); 

5.4.1.3. naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) raštišką sutikimą(-

us) pakeisti pasitraukiantį(-čius) Jungtinės veiklos partnerį (-ius) bei prisiimti visus 

pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos 

sutartį bei naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) kvalifikaciją 

pagrindžiantys dokumentai (jei taikoma); 

5.4.2. Tiekėjas įrodys Pirkėjui naujojo(-ų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) 

patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas;  

5.4.3. Tiekėjas gaus Pirkėjo rašytinį sutikimą keisti Jungtinės veiklos partnerius; 

5.4.4. Tiekėjas pateiks Pirkėjui naujos Jungtinės veiklos sutarties ar esamos Jungtinės veiklos 

sutarties pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) 

įsipareigojimai išliks tokie patys kaip ir ankstesnėje Jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis(-ieji) / 

pasiliekantis(-ys) Jungtinės veiklos partneris(-iai) perims visus pasitraukiančiojo(-iųjų) Jungtinės 

veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal ankstesnę Jungtinės veiklos sutartį. 

5.5. Šiai Sutarčiai gali būti taikoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė, kuri 

įgyvendinama šia tvarka:  

5.5.1. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio 

4 dalyje numatytos informacijos gavimo raštu dienos, informuoja subtiekėjus apie 

tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, 

raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti 

tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir 

jo subtiekėjo. Šioje sutartyje nurodoma Tiekėjo teisė prieštarauti nepagrįstiems 

mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo 

dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. 

5.5.2. Subtiekėjas, prieš pateikdamas sąskaitą Pirkėjui, turi ją suderinti su Tiekėju. Suderinimas 

laikomas tinkamu, kai subtiekėjo išrašytą sąskaitą-faktūrą raštu patvirtina atsakingas Tiekėjo 

atstovas, kuris yra nurodytas trišalėje sutartyje. Pirkėjo atlikti mokėjimai subtiekėjui pagal 

jo pateiktas sąskaitas-faktūras atitinkamai mažina sumą, kurią Pirkėjas turi sumokėti 

Tiekėjui pagal Sutarties sąlygas ir tvarką. Tiekėjas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas-

faktūras Pirkėjui, atitinkamai į jas neįtraukia subtiekėjo tiesiogiai Pirkėjui pateiktų ir Tiekėjo 

patvirtintų sąskaitų-faktūrų sumų. 

5.5.3. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju neatleidžia Tiekėjo nuo jo prisiimtų sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju, 

Tiekėjo Sutartyje numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina subtiekėjui. 

5.5.4. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju faktiškai nesutampa Tiekėjo ir subtiekėjo 

mokėtinos sumos, atsakomybė prieš Pirkėją tenka Tiekėjui ir neatitikimai pašalinami Tiekėjo 

sąskaita. 

5.5.5. Atsiskaitymai su subtiekėju atliekami trišalėje sutartyje nustatyta tvarka, atsižvelgiant į 

Sutartyje nustatytą kainodarą ir atsiskaitymo tvarką.  

5.6. Šiame skyriuje numatytų Tiekėjo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties 

pažeidimu. 

 



6. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

 

6.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad 

įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. 

6.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force Majeure) 

aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. 

nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (Force 

Majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“. 

 

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

7.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas, t. y. Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko 

garantija ar draudimo bendrovės laidavimo draudimo liudijimas, šiai Sutarčiai netaikomas. 

 

8. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS 

 

8.1. Prekės tiekiamos 12 (dvylika) mėnesių, bet ne ilgiau iki bus nupirkta Prekių už Sutarties 2.1. punkte 

nurodytą sumą. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys ir galioja iki visiško 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo (priklausomai nuo to, kuri sąlyga 

įvyksta anksčiau). Sutartis galioja ne ilgiau kaip 13 (trylika) mėnesių. 

8.2. Prekių tiekimo terminas pratęsiamas nebus. 

8.3. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį vienašališkai arba abiejų  Šalių sutarimu, nesikreipdamos į 

teismą, Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytais pagrindais ir tvarka.  

8.4. Pirkėjas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį prieš 

10 (dešimt) darbo dienų raštu pranešęs apie tai Tiekėjui. Tokiu atveju Tiekėjui yra sumokama tik už 

faktiškai kokybiškas iki Sutarties nutraukimo dienos patiektas Prekes ir jokios kitos pareigos 

Pirkėjui neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Pirkėjas neturi mokėti Tiekėjui jokių kitų sumų ir 

(ar) mokėjimų.  

8.5. Pirkėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu 

apie tai įspėjęs Tiekėją, nutraukti Sutartį, o Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui 10 % (dešimties 

procentų) baudą nuo Sutarties vertės, jeigu Tiekėjas iš esmės pažeidė Sutartį. Tiekėjo padarytas 

Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, kai: 

8.5.1. patiektos Prekės neatitinka Sutartyje ir (ar) konkrečiame užsakyme numatytų reikalavimų 

ir Tiekėjas neištaiso Prekių trūkumų per Sutartyje numatytą terminą; 

8.5.2. Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus, nurodytus Sutartyje; 

8.5.3. Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai 

nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia 

dienos;  

8.5.4. Kitais sutartyje numatytais atvejais. 

8.6. Bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu 

įspėjusi kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei kita Šalis bankrutuoja arba yra 



likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška 

situacija. 

8.7. Tiekėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjęs 

Pirkėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal 

Sutartį, kai dėl konkrečių savo įsipareigojimų nevykdymo Pirkėjas ne mažiau kaip 2 (du) kartus 

buvo įspėtas. 

8.8. Pirkėjas be išankstinio įspėjimo vienašališkai, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu apie tai 

įspėjęs Tiekėją, nutraukia Sutartį Lietuvos Respublikos Vyriausybei Nacionaliniam saugumui 

užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priėmus sprendimą, patvirtinantį, kad 

Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Tokiu atveju Tiekėjui yra sumokama tik už 

kokybiškai faktiškai iki Sutarties nutraukimo dienos suteiktas Prekes ir jokios kitos pareigos 

Pirkėjui neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Pirkėjas neturi mokėti Tiekėjui jokių kitų sumų ir 

(ar) mokėjimų. 

8.9. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 

nuostatomis. 

 

9. GINČŲ SPRENDIMAS 

 

9.1. Šalys susitaria, kad visi ginčai, nesutarimai, reikalavimai ir (ar) pretenzijos, kylančios iš šios  

Sutarties ir (ar) susijusios su ja, jos vykdymu, nutraukimu ir (ar) pažeidimu, taip pat dėl skirtingo 

Sutarties nuostatų aiškinimo, bus Šalių sprendžiami derybų būdu. 

9.2. Šalims nepavykus išspręsti ginčų/nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų derybų būdu per 30 

(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčų, nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų atsiradimo 

dienos, jie bus sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, esančiuose Kauno mieste, teisės aktų 

nustatyta tvarka.  

 

10. KONFIDENCIALUMAS 

 

10.1. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista 

informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų 

būti laikoma konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi 

Šalis įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems 

tikslams, išskyrus kiek tai yra reikalinga šios Sutarties vykdymui. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta 

informacija turėtų būti laikoma konfidencialia, ją gavusi Šalis laikys tokią informaciją 

konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis nurodytų kitaip. Kiekviena iš Šalių gali atskleisti šią 

informaciją tretiesiems asmenims tik tiek, kiek tai yra būtina šios Sutarties tinkamam vykdymui ir 

tik iš anksto gavusi kitos Šalies raštišką sutikimą, išskyrus informaciją, kurios reikalauja valstybės 

institucijos, turinčios teisę ją gauti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ar kitus teisės aktus. Šis 

konfidencialumo įsipareigojimas galioja neterminuotai. Tiekėjas sutinka, kad šios Sutarties sąlygos 

būtų atskleistos skolų išieškojimo įmonei, jei Pirkėjas nusprendžia kreiptis į tokią įmonę dėl Tiekėjo 

skolos pagal šią Sutartį išieškojimo.  

10.2. Šalių įsipareigojimai, susiję su asmens duomenų apsauga: 

10.2.1. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis 

teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu.  



10.2.2. Tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, 

Europos sąjungos teisės aktais bei Sutartyje nurodytais asmens duomenų tvarkymo reikalavimais. 

10.2.3. Šalys susitaria, jog Sutartimi perduodami Šalių atstovų (vadovų, įgaliotų asmenų ar 

darbuotojų) asmens duomenys ir (ar) kiti asmens duomenys, kurie bet kuriai iš Šalių tampa žinomi 

vykdant sutartinius įsipareigojimus, yra naudojami tik tam, kad būtų galima sudaryti ir vykdyti 

Sutartį, išskyrus atvejus kai asmens duomenys reikalingi teisėtiems Šalių tikslams ir (ar) taikomos 

teisinės prievolės vykdymui. Šalys negali tvarkyti asmens duomenų bet kokiu kitu nei Sutartyje 

nurodytu tikslu. 

10.2.4. Šalys įsipareigoja taikyti technines ir organizacines priemones užtikrinančias tvarkomų 

asmens duomenų apsaugą. 

10.2.5. Turėti prieigą prie asmens duomenų ir juos tvarkyti gali tik tie Šalių darbuotojai arba 

atstovai, kuriems prieiga prie asmens duomenų būtina, siekiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus 

ir kurie yra įsipareigoję užtikrinti tvarkomų asmens duomenų konfidencialumą. 

10.2.6. Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą apie asmens duomenų saugumo 

pažeidimus bei užtikrinti duomenų subjektų teises. 

10.2.7. Asmens duomenų saugumo pažeidimo atveju ar Šaliai pagrįstai įtariant tokį pažeidimą, 

tokia Šalis nedelsiant, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau nei per 24 val. po to, kai sužinojo apie tai, 

raštu informuos kitą Šalį ir pateiks informaciją apie galimo pažeidimo pobūdį, Šalies atstovo 

kontaktinius duomenis, aprašytas pažeidimo pasekmes ir priemonių sąrašą kurių ėmėsi, kad būtų 

pašalintas pažeidimas.  

10.2.8. Jei Šaliai kyla nuostoliai dėl kitos Šalies kaltų veiksmų ir (ar) neveikimo tvarkant asmens 

duomenis, kaltoji Šalis privalo atlyginti kitos Šalies ir duomenų subjektų patirtus nuostolius. 

10.2.9. Šalys pasilieka teisę bet kuriuo metu sudaryti atskirą rašytinį susitarimą dėl asmens 

duomenų tvarkymo siekiant užtikrinti atitiktį 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentui (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl 

laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB.  

 

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

11.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos teisės aktais. 

11.2. Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai pranešti per 3 

(tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus dėl 

nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką.  

11.3. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir Sutarties priedo „Techninė specifikacija“, Šalys turi vadovautis 

Sutarties priedu „Techninė specifikacija“. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir kitų jos priedų, Šalys 

turi vadovautis Sutartimi.  

11.4. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti 

siunčiami elektroniniu paštu. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu, yra laikomi gautais jų 

išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne darbo diena arba jeigu 

elektroninis laiškas buvo išsiųstas pasibaigus darbo valandoms (po 17 val.).  

11.5. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Nurodytasis 

Pirkėjo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę raštu duoti Tiekėjo atsakingam asmeniui privalomus 

su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, pasirašyti PVM sąskaitas-faktūras ir kitus su Sutarties 

vykdymu susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties pratęsimo, pakeitimo ir pan.). 



Visi su Sutarties vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais 

duomenimis: 

11.5.1. Pirkėjo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – IIVC vadovas Raimondas Jakštas, 

tel. +37068607835, elektroninio pašto adresas: raimondas.jakstas@ktu.lt; 

11.5.2. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatyme nustatyta tvarka – Viešųjų pirkimų specialistė Almina Zinevičienė, tel. 

+37037300686, elektroninio pašto adresas: almina.zineviciene@ktu.lt; 

11.5.3. Tiekėjo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – viešojo sektorius projektų vadovė 

Audronė Svetlovienė, tel. +37060527772, elektroninio pašto adresas: audrone.svetloviene@tele2.lt.  

11.6. Sutartyje nurodytas baudų ir delspinigių dydis skaičiuojamas nuo sumų be PVM. 

11.7. Sutartis pasirašoma kvalifikuotais elektroniniais parašais. Pasirašytą Sutartį elektroniniu formatu 

gaus kiekviena Sutarties Šalis. 

 

12. PRIEDAI 

 

12.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 

12.2. Priedas Nr. 2 – Tiekėjo pasiūlymas (įkainiai). 

 

13. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

. 

 

 

 

Pirkėjas: Tiekėjas: 

  

VšĮ Kauno technologijos universitetas UAB „Tele2“ prekyba 

Juridinio asmens kodas 111950581 Juridinio asmens kodas 302473332 

PVM mokėtojo kodas LT119505811 PVM mokėtojo kodas   LT100005143111 

K. Donelaičio g. 73, LT-44249 Kaunas 

Tel.: (8-37) 300 000, 300 421 

El. paštas: ktu@ktu.lt 

A.s. LT97 7300 0101 3010 7320 

AB SEB bankas, b.k. 70440 

Upės g. 23, LT-08128 Vilnius  

Tel.: +370 5 236 6300.  

El. paštas: reception.lt@tele2.com   

A.s. LT647300010120494438 

AB Swedbank, b. k. 73000 

 

 

Užsakovo vardu: 

Organizacijos vystymo direktorė 

Evelina Meilienė 

 

Tiekėjo vardu: 

Viešojo sektoriaus projektų vadovė 

Audronė Svetlovienė 

 

   

____________________________  ____________________________   
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Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

2 PIRKIMO DALIS: MOBILIEJI TELEFONAI SU IOS OPERACINE SISTEMA 

2.1. lentelė Techniniai reikalavimai mobiliems telefonams 

Eil. 

Nr. 

Komponento / 

charakteristiko

s pavadinimas 

Charakteristika neblogiau kaip arba 

lygiavertė (pateiktos nuorodos į 

standartus/ technologijas/ prekės 

ženklus yra tik rekomendacinio 

pobūdžio, todėl standartai/ 

technologijos/ prekės ženklai galima 

būti pakeisti lygiaverčiais) 

Tiksli parametro reikšmė 

 

1. 
Mobilus 

telefonas AP1 

1. Palaikomi ryšio ir duomenų 

perdavimo standartai: 

1.1. GSM 850/900/1800/1900; 

1.2. WCDMA 850/900/1900/2100; 

1.3. 5G 

1.4. LTE-A , EV-DO: 

1.5. Bluetooth v5.3, A2DP, LE; 

1.6. USB 2.0, lightning; 

1.7. Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/6, dual-

band, hotspot; 

1.8. A-GPS  arba lygiavertė;  

1.9. NFC 

1.10. proximity sensor (atstumo 

jutiklis), 

face ID (veido atmažinimas), 

accelerometer (akcelerometras) , 

compass (kompasas), 

barometer (barometras), 

   Gyroscope (giroskopas). 

2. Ekranas:  

2.1. Ekrano dydis ne mažiau 6.1‘‘, 

Super Retina XDR OLED, 

120Hz, HDR10, Dolby Vision 

2.2. Ekrano raiška ne mažiau 1179 x 

2556 

2.3. Sensorinio ekrano tipas 

capacitive; 

2.4. Ekrano ir korpuso santykis 87.0 

% 

2.5. PPI pikselių tankumas ekrane ne 

mažiau 460 

2.6. Ekrano apsauga Scratch-resistant 

ceramic glass, oleophobic 

coating 

 

1. Palaikomi ryšio ir duomenų 

perdavimo standartai: 

1.1. GSM 850/900/1800/1900; 

1.2. WCDMA 

850/900/1900/2100; 

1.3. 5G 

1.4. LTE-A , EV-DO: 

1.5. Bluetooth v5.3, A2DP, LE; 

1.6. USB 2.0, lightning; 

1.7. Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/6, 

dual-band, hotspot; 

1.8. A-GPS  ;  

1.9. NFC 

1.10. proximity sensor (atstumo 

jutiklis), 

face ID (veido atmažinimas), 

accelerometer (akcelerometras) , 

compass (kompasas), 

barometer (barometras), 

   Gyroscope (giroskopas). 

2. Ekranas:  

2.1. Ekrano dydis 6.1‘‘, Super 

Retina XDR OLED, 120Hz, 

HDR10, Dolby Vision 

2.2. Ekrano raiška 1179 x 2556 

2.3. Sensorinio ekrano tipas 

capacitive; 

2.4. Ekrano ir korpuso santykis 

87.0 % 

2.5. PPI pikselių tankumas 

ekrane 460 

2.6. Ekrano apsauga Scratch-

resistant ceramic glass, oleophobic 

coating 

Wide color gamut, True tone. 

2.7. Baterija: talpa 3200 mAh, 



Wide color gamut, True tone. 

2.7. Baterija: talpa ne mažiau 3200 

mAh, 

3. Atmintis, Procesorius: 

3.1. RAM atmintis ne mažiau 6 GB 

3.2. Vidinė telefono atmintis ne 

mažiau 256 GB 

3.3. CPU Hexa-core 

3.4. Chipset Apple A16 Bionic (4 

nm) 

3.5. Apple GPU (5-core graphics) 

4. Programinė įranga; 

4.1. iOS 16; 

4.2. IMAP4,POP3,SMTP protokolai; 

4.3. Naršyklė; 

5. Kamera: 

5.1. Galinė kamera Triple  

48 MP, f/1.8, 24mm (wide), 

1.22µm, dual pixel PDAF, OIS 

12 MP, f/2.8, 77mm (telephoto), 

PDAF, OIS, 3x optical zoom 

12 MP, f/2.2, 120˚, 13mm 

(ultrawide), PDAF“  

TOF 3D LiDAR scanner (depth) 

Filmavimas 4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120/240fps, 

10-bit HDR, Dolby Vision HDR 

(up to 60fps) stereo sound rec. 

Dual-LED dual-tone flash, HDR 

(photo/panorama) 

5.2. Priekinė kamera 12 MP, f/1.9, 

23mm (wide), SL 3D, HDR, 

4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120fps, gyro-

EIS. 

6.   Korpusas: 

6.1.   Nerūdijantis plienas ir stiklas, 

Glass front (Gorilla Glass), glass 

back (Gorilla Glass) 

6.2.  Matmenys ne daugiau 147.5 x 

71.5 x 7.9 mm. 

6.3.  Apsaugos sertifikatai IP68 

dust/water (up to 6m for 30 mins) 

6.4. Svoris ne daugiau 210 g. 

8.Garantija: 

3. Atmintis, Procesorius: 

3.1. RAM atmintis 6 GB 

3.2. Vidinė telefono atmintis 

256 GB 

3.3. CPU Hexa-core 

3.4. Chipset Apple A16 Bionic 

(4 nm) 

3.5. Apple GPU (5-core 

graphics) 

4. Programinė įranga; 

4.1. iOS 16; 

4.2. IMAP4,POP3,SMTP 

protokolai; 

4.3. Naršyklė; 

5. Kamera: 

5.1. Galinė kamera Triple  

48 MP, f/1.8, 24mm (wide), 

1.22µm, dual pixel PDAF, OIS 

12 MP, f/2.8, 77mm (telephoto), 

PDAF, OIS, 3x optical zoom 

12 MP, f/2.2, 120˚, 13mm 

(ultrawide), PDAF“  

TOF 3D LiDAR scanner (depth) 

Filmavimas 4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120/240fps, 10-

bit HDR, Dolby Vision HDR (up to 

60fps) stereo sound rec. 

Dual-LED dual-tone flash, HDR 

(photo/panorama) 

5.2. Priekinė kamera 12 MP, 

f/1.9, 23mm (wide), SL 3D, HDR, 

4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120fps, gyro-EIS. 

6.   Korpusas: 

6.1.   Nerūdijantis plienas ir 

stiklas, Glass front (Gorilla Glass), 

glass back (Gorilla Glass) 

6.2.  Matmenys 147.5 x 71.5 x 

7.9 mm. 

6.3.  Apsaugos sertifikatai IP68 

dust/water (up to 6m for 30 mins) 

6.4. Svoris 206 g. 

8.Garantija: 

8.1 Gamintojo garantija 1 metai. 



8.1 Gamintojo garantija ne mažiau 1 

metai. 

Mobilaus telefono modelis, firma-gamintoja, kilmės šalis 

Apple Iphone 14 pro 256 GB, 

Kinija 

Pristatymo terminas, nuo užsakymo pateikimo dienos ne 

ilgiau 25 darbo dienų  

ne ilgiau 25 darbo dienų 

2.  
Mobilus 

telefonas AP2 

1. Palaikomi ryšio ir duomenų 

perdavimo standartai: 

1.1. GSM 850/900/1800/1900; 

1.2. WCDMA 850/900/1900/2100; 

1.3. 5G 

1.4. LTE-A , EV-DO; 

1.5. Bluetooth v5.3, A2DP, LE; 

1.6. USB 2.0, lightning; 

1.7. Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/6, dual-

band, hotspot; 

1.8. A-GPS  arba lygiavertė;  

1.9. NFC 

1.10. proximity sensor (atstumo 

jutiklis), 

face ID (veido atmažinimas), 

accelerometer (akcelerometras) , 

compass (kompasas), 

barometer (barometras), 

   Gyroscope (giroskopas). 

2. Ekranas:  

2.1. Ekrano dydis ne mažiau 6.1‘‘, 

Super Retina XDR OLED, Dolby 

Vision, HDR10 

2.2. Ekrano raiška  ne mažiau 1170 x 

2532 

2.3. Sensorinio ekrano tipas 

capacitive; 

2.4. Ekrano ir korpuso santykis 86.0 

% 

2.5. PPI pikselių tankumas ekrane ne 

mažiau 460 

2.6. Ekrano apsauga Scratch-resistant 

ceramic glass, oleophobic 

coating 

Wide color gamut, True tone. 

2.7. Baterija: talpa ne mažiau 3279 

mAh, 

3. Atmintis, Procesorius: 

3.1. RAM atmintis ne mažiau 6 GB 

3.2. Vidinė telefono atmintis ne 

1. Palaikomi ryšio ir duomenų 

perdavimo standartai: 

1.1. GSM 850/900/1800/1900; 

1.2. WCDMA 

850/900/1900/2100; 

1.3. 5G 

1.4. LTE-A , EV-DO; 

1.5. Bluetooth v5.3, A2DP, LE; 

1.6. USB 2.0, lightning; 

1.7. Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/6, 

dual-band, hotspot; 

1.8. A-GPS ;  

1.9. NFC 

1.10. proximity sensor (atstumo 

jutiklis), 

face ID (veido atmažinimas), 

accelerometer (akcelerometras) , 

compass (kompasas), 

barometer (barometras), 

   Gyroscope (giroskopas). 

2. Ekranas:  

2.1. Ekrano dydis 6.1‘‘, Super 

Retina XDR OLED, Dolby Vision, 

HDR10 

2.2. Ekrano raiška  1170 x 2532 

2.3. Sensorinio ekrano tipas 

capacitive; 

2.4. Ekrano ir korpuso santykis 

86.0 % 

2.5. PPI pikselių tankumas 

ekrane 460 

2.6. Ekrano apsauga Scratch-

resistant ceramic glass, oleophobic 

coating 

Wide color gamut, True tone. 

2.7. Baterija: talpa 3279 mAh, 

3. Atmintis, Procesorius: 

3.1. RAM atmintis 6 GB 

3.2. Vidinė telefono atmintis 

128 GB 

3.3. CPU Hexa-core  

3.4. Chipset Apple A15 Bionic 

(5 nm) 



mažiau 128 GB 

3.3. CPU Hexa-core  

3.4. Chipset Apple A15 Bionic (5 

nm) 

3.5. Apple GPU (5-core graphics) 

4. Programinė įranga; 

4.1. iOS 16; 

4.2. IMAP4,POP3,SMTP protokolai; 

4.3. Naršyklė; 

5. Kamera: 

5.1. Galinė kamera Dual 12 MP, 

f/1.5, 26mm (wide), 1.9µm, dual 

pixel PDAF, OIS 

12 MP, f/2.4, 120˚, 13mm 

(ultrawide), 

Filmavimas 4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120/240fps, 

HDR, Dolby Vision HDR (up to 

60fps) stereo sound rec. 

Dual-LED dual-tone flash, HDR 

(photo/panorama) 

5.2. Priekinė kamera 12 MP, f/1.9, 

23mm (wide), SL 3D, HDR, 

4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120fps, gyro-

EIS. 

6.   Korpusas: 

6.1.   Aliuminis ir stiklas, Glass front 

(Gorilla Glass), glass back 

(Gorilla    Glass) 

6.2.  Matmenys ne daugiau 146.7 x 

71.5 x 7.8 mm. 

6.3. Svoris ne daugiau 180 g. 

6.4. Apsaugos sertifikatai IP68 

dust/water (up to 6m for 30 mins) 

8.Garantija: 

8.1 Gamintojo garantija ne mažiau 1 

metai. 

3.5. Apple GPU (5-core 

graphics) 

4. Programinė įranga; 

4.1. iOS 16; 

4.2. IMAP4,POP3,SMTP 

protokolai; 

4.3. Naršyklė; 

5. Kamera: 

5.1. Galinė kamera Dual 12 MP, 

f/1.5, 26mm (wide), 1.9µm, dual 

pixel PDAF, OIS 

12 MP, f/2.4, 120˚, 13mm 

(ultrawide), 

Filmavimas 4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120/240fps, 

HDR, Dolby Vision HDR (up to 

60fps) stereo sound rec. 

Dual-LED dual-tone flash, HDR 

(photo/panorama) 

5.2. Priekinė kamera 12 MP, 

f/1.9, 23mm (wide), SL 3D, HDR, 

4K@24/25/30/60fps, 

1080p@25/30/60/120fps, gyro-EIS. 

6.   Korpusas: 

6.1.   Aliuminis ir stiklas, Glass 

front (Gorilla Glass), glass back 

(Gorilla    Glass) 

6.2.  Matmenys 146.7 x 71.5 x 

7.8 mm. 

6.3. Svoris 172 g. 

6.4. Apsaugos sertifikatai IP68 

dust/water (up to 6m for 30 mins) 

8.Garantija: 

8.1 Gamintojo garantija 1 metai. 

Mobilaus telefono modelis, firma-gamintoja, kilmės šalis Apple Iphone 14 128 GB, Kinija 

Pristatymo terminas, nuo užsakymo pateikimo dienos ne 

ilgiau 25 darbo dienų  
ne ilgiau 25 darbo dienų 

3.  
Mobilus 

telefonas AP3 

1. Palaikomi ryšio ir duomenų 

perdavimo standartai: 

1.1. GSM 850/900/1800/1900; 

1.2. WCDMA 850/900/1900/2100; 

1.3. HSPA 42.2/5.76 Mbp/s, 4G 

LTE-A Cat16 1024/150 Mbps, 

1. Palaikomi ryšio ir duomenų 

perdavimo standartai: 

1.1. GSM 850/900/1800/1900; 

1.2. WCDMA 

850/900/1900/2100; 



EV-DO Rev.A 3.1 Mbps; 

1.4. Bluetooth v5.0, A2DP, LE; 

1.5. USB 2.0, lighting; 

1.6. Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/6, dual-

band, hotspot; 

1.7. A-GPS  arba lygiavertė;  

1.8. NFC 

1.9. proximity sensor (atstumo 

jutiklis), 

accelerometer (akcelerometras) , 

compass (kompasas), 

barometer (barometras), 

   Gyroscope (giroskopas), 

   Fingerprint (pirštų atspaudas). 

2. Ekranas:  

2.1. Ekrano dydis ne mažiau 4.7‘‘, 

Liquid Retina IPS LCD 

2.2. Ekrano raiška ne mažiau 750 x 

1334 

2.3. Ekrano spalvos 16M 

2.4. Sensorinio ekrano tipas 

capacitive; 

2.5. Ekrano ir korpuso santykis 65.4 

% 

2.6. PPI pikselių tankumas ekrane ne 

mažiau  326 

2.7. Ekrano apsauga Ion-strengthened 

glass, oleophobic coating 

Wide color gamut, True tone. 

2.8. Baterija: talpa ne mažiau 1821 

mAh, 

3. Atmintis, Procesorius: 

3.1. RAM atmintis ne mažiau  3 GB 

3.2. Vidinė telefono atmintis ne 

mažiau  128 GB 

3.3. CPU Hexa-core (2x2.65 GHz 

Lightning + 4x1.8 GHz Thunder) 

3.4. Chipset Apple A13 Bionic (7 

nm+) 

3.5. Apple GPU (4-core graphics) 

4. Programinė įranga; 

4.1. iOS 13; 

4.2. IMAP4,POP3,SMTP protokolai; 

4.3. Naršyklė HTML5; 

5. Kamera: 

5.1. Galinė kamera Single 12 MP, 

1.3. HSPA 42.2/5.76 Mbp/s, 4G 

LTE-A Cat16 1024/150 Mbps, EV-

DO Rev.A 3.1 Mbps; 

1.4. Bluetooth v5.0, A2DP, LE; 

1.5. USB 2.0, lighting; 

1.6. Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/6, 

dual-band, hotspot; 

1.7. A-GPS  ;  

1.8. NFC 

1.9. proximity sensor (atstumo 

jutiklis), 

accelerometer (akcelerometras) , 

compass (kompasas), 

barometer (barometras), 

   Gyroscope (giroskopas), 

   Fingerprint (pirštų atspaudas). 

2. Ekranas:  

2.1. Ekrano dydis 4.7‘‘, Liquid 

Retina IPS LCD 

2.2. Ekrano raiška 750 x 1334 

2.3. Ekrano spalvos 16M 

2.4. Sensorinio ekrano tipas 

capacitive; 

2.5. Ekrano ir korpuso santykis 

65.4 % 

2.6. PPI pikselių tankumas 

ekrane 326 

2.7. Ekrano apsauga Ion-

strengthened glass, oleophobic 

coating 

Wide color gamut, True tone. 

2.8. Baterija: talpa 2018 mAh, 

3. Atmintis, Procesorius: 

3.1. RAM atmintis 4 GB 

3.2. Vidinė telefono atmintis 

128 GB 

3.3. CPU Hexa-core (2x3.22 

GHz + 4x1.82 GHz) 

3.4. Chipset Apple A15 Bionic 

(5 nm) 

3.5. Apple GPU (4-core 

graphics) 

4. Programinė įranga; 

4.1. iOS 15; 

4.2. IMAP4,POP3,SMTP 

protokolai; 

4.3. Naršyklė HTML5; 

5. Kamera: 

5.1. Galinė kamera Single 12 

MP, f/1.8 (wide), PDAF, OIS 



f/1.8 (wide), PDAF, OIS 

Filmavimas 4K@24/30/60fps, 

1080p@30/60/120/240fps, HDR,  

Quad-LED dual-tone flash, 

panorama 

5.2. Priekinė kamera 7 MP, f/2.2, 

Face detection, HDR, panorama, 

1080p@30fps, gyro-EIS. 

6.   Korpusas: 

6.1.   Aliuminis ir stiklas, Glass front, 

glass back 

6.2.   Matmenys ne daugiau 138.4 x 

67.3 x 7.3 mm. 

6.3. Svoris ne daugiau 160 g. 

6.4.   Apsaugos sertifikatai IP67 

dust/water 

8.Garantija: 

8.1 Gamintojo garantija ne mažiau 1 

metai. 

Filmavimas 4K@24/30/60fps, 

1080p@30/60/120/240fps, HDR,  

Quad-LED dual-tone flash, 

panorama 

5.2. Priekinė kamera 7 MP, 

f/2.2, Face detection, HDR, 

panorama, 1080p@30fps, gyro-

EIS. 

6.   Korpusas: 

6.1.   Aliuminis ir stiklas, Glass 

front, glass back 

6.2.   Matmenys 138.4 x 67.3 x 

7.3 mm. 

6.3. Svoris 144 g. 

6.4.   Apsaugos sertifikatai IP67 

dust/water 

8.Garantija: 

8.1 Gamintojo garantija 1 metai. 

Mobilaus telefono modelis, firma-gamintoja, kilmės šalis 

Apple Iphone SE 3rd Gen (128 

GB) 

Pristatymo terminas, nuo užsakymo pateikimo dienos ne 

ilgiau 25 darbo dienų  

ne ilgiau 25 darbo dienų 

 

2.2.lentelė Aplinkos apsaugos kriterijai 

Aplinkos apsaugos kriterijai/reikalavimai 
Tiekėjo pateikiami galimi atitiktį žaliojo 

pirkimo reikalavimams įrodantys dokumentai 

1. Produktui pagaminti naudojamose 

spausdintinėse plokštėse neturi būti pavojingų 

cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet 

kurią iš nurodytų pavojingumo ar rizikos frazę 

pagal 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 dėl 

cheminių medžiagų ir mišinių klasifikavimo, 

ženklinimo ir pakavimo, iš dalies keičiantį ir 

panaikinantį direktyvas 67/548/EEB bei 

1999/45/EB ir iš dalies keičiantį Reglamentą (EB) 

Nr. 1907/2006 (toliau – Reglamentas (EB) Nr. 

1272/2008), kancerogeninės (H350, H351), 

sukeliančios paveldimus genetinius defektus 

(H340, H341), veikiant ilgą laiką pakenkia kai 

kuriems organams (H372, H373), toksiškos 

reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD), 

pavojingos vandens aplinkai (H400, H410); 

• gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai 

dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, 

ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos 

duomenų lapas, gamintojo bandymų 

ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) 

tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius 

įrodymus), įrangos aprašymas, instrukcija ar 

skaičiavimai, pripažintos įstaigos arba 

paskelbtosios (notifikuotos) institucijos 

atlikto bandymo protokolas, priemonių ir (ar) 

produktų, kurie bus naudojami atlikti 

paslaugą ar darbą, sąrašas ir dokumentai, 

įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai 

atitinka nustatytus reikalavimus;  

• arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 

 



2. Produkto elektronikos komponentuose neturi 

būti berilio; 

3. Produktų bandymais nustatyta baterijos būklė po 

300 ciklų turi būti ≥ 80 proc. Bandymai atliekami 

pagal LST EN 61960-3 „Akumuliatoriai ir jų 

baterijos su šarminiais arba kitokiais nerūgštiniais 

elektrolitais. Ličio akumuliatoriai ir baterijos, skirti 

nešiojamajai įrangai. 3 dalis. Prizminiai ir 

cilindriniai ličio akumuliatoriai ir jų baterijos“ arba 

lygiavertį standartą; 

4. Įrangos plastikinėse dalyse, kurių masė didesnė 

kaip 5 g, turi būti mažai halogenintų medžiagų. 

Kiekvienoje plastikinėje prietaiso dalyje turi būti 

mažiau kaip 1 000 ppm (0,1 proc. masės dalis) 

bromo ir mažiau kaip 1 000 ppm (0,1 proc. masės 

dalis) chloro. 

 

 
Užsakovas: Tiekėjas: 

VšĮ Kauno technologijos universitetas UAB „Tele2“ prekyba 

Užsakovo vardu: 

Organizacijos vystymo direktorė 

Evelina Meilienė 

Tiekėjo vardu: 

Viešojo sektoriaus projektų vadovė 

Audronė Svetlovienė 

 

____________________________  

 

____________________________  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Priedas Nr. 2  

TIEKĖJO PASIŪLYMAS (ĮKAINIAI) 

 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas 

Vieneto kaina 

be PVM 

Vieneto kaina 

su PVM 

Lyginamasi

s svoris 

Palyginamoji 

kaina 

Eur su PVM 

=4*5 

1 2 3 4 5 6 

1.  Mobilus telefonas AP1 990,00 1197,90 1 1197,90 

2.  Mobilus telefonas AP2 685,00 828,85 1 828,85 

3.  Mobilus telefonas AP3 415,00 502,15 0,6 301,29 

Iš viso palyginamoji kaina su PVM, Eur 2 328,04 

 

Užsakovas: Tiekėjas: 

VšĮ Kauno technologijos universitetas UAB „Tele2“ prekyba 

Užsakovo vardu: 

Organizacijos vystymo direktorė 

Evelina Meilienė 

Tiekėjo vardu: 

Viešojo sektoriaus projektų vadovė 

Audronė Svetlovienė 

 

____________________________  

 

____________________________  

 


